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THAN GYULA.

Szervezkedjenek
a magyarok,

Alig van nap, hogy ne olvas­
nánk, hogy az osztrákok a magyar 
terményekre kimondják a bojkottot. 
a nálunk megcsinált tulipán-moz­
galomra az a válasz, hogy ha mi 
nem vásárolunk^ osztrák ipari cik­
ket, hát akkor ők nem vásárolnak 
magyar nyersterményt. Csak az a 
baj, hogy a mi tulipán-mozgalmunk 
a nemzeti küzdelem lelkes napjai­
ban született és el is mult a küzde­
lem befejezésével. Az osztrákok 
pedig következetesen folytatják a 
magyar termények bojkottálását és 
kevesebb lármával, de annál több 
kitartással küzdenek a magyar be­
hozatal ellen. Nekik nem kell 
tulipán-jelvény, de azért megtartják 
a fogadalmukat, mert napról-napra, 
tapasztalhatjuk, miként apad meg a 
magyar cikkek kivitele.

Ez talán nem volna végzetes 
baj, ha viszont az osztrák ipari cik­
kek behozatala nem szaporodnék 
óriási arányokban. A forgalmi sta­
tisztika azonban azt bizonyítja, hogy 
a tulipán-mozgalom keletkezése óta 
nagyon is megnövekedett a mi be­
hozatalunk. Ami nemcsak azt bi­
zonyítja, hogy egyelőre nem lehe­

tünk meg osztrák ipar nélkül, de 
bizonyítja azt is, hogy nincs ben­
nünk állhatatosság, mert olyan 
ipari cikkeket is szívesen importá­
lunk, amelyekben egyébként nem 
szorulnák osztrák gyártmányra.

De nálunk nincs semmi össze­
tartás. Annál szigorúbban értelme­
zik az osztrákok a magulc szervez­
kedését. A mi vidékünk már ed­
dig is keservesen érzi, mennyivel 
kevesebb bort vásárolnak itt az 
osztrák vendéglősök, mint eddig 
tették. Pedig a borvidéknek eddig 
az.osztrákok voltak a legjobb ve­
vői. Csak a napokban mondták l:i a 
bojkottot a magyar lisztre, most pe­
dig már olyan apró cikkeket is boj­
kott alá helyeznek, mint a minő 
a méz.

Ha ez tovább is igy tart, hát 
nem lesz terményünk, amely Ausz­
triában vevőre találna. Mi euből a 
tanulság ? hogy nekünk is szervez­
kednünk kell, de kevesebb lármá­
val és több következetességgel, a 
magyar iparpártolás szent eszméjét 
nem gombjukban kell viselnünk, 
hanem szivünkben. Nem szájas- 
kodni kell, de cselekedni.

Még áldozatok árán is. Vagy 
békét kötni féltékeny szomszédunk­
kal, a ki éppúgy rá: z írül a mi 
terményeinkre, mint a hogy mi
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rászorulunk az ő ipari cikkeire. 
Legalább egyelőre. De tenni kell 
valamit!

Beszfi r; >1 itass zésé
I c p I

Gyöngédségek.
Borús őszi alkony. Giorgetta izgatottan 

űéz le az utcára az ebédlő ablaktáblája mö­
gül, amelyet hevesen csapkodnak az eső­
cseppek.

Valakit vár. Türelmetlenül. Elárulja 
arcának kifejezése.

Végre bosszúsan megfordul, felosavarja 
a villanylámpákat s könyvet vesz elő. Majd 
megnyomja a csengő gombját, a pamlagra 
heveredik.
, — Teresa — fordul a belépő szobal­
ányhoz. — Bizonyos vagy benne, hogy az 
ur távozása előtt nem hagvta me», hocv 
hova ment? ' ° 0>y
Teresa" Egészen bíaony°s — feleli morogva

— No jó, mehetsz!
.Felnyitja a könyvet. Fogazzaró „Szent“- 
Jet olvassa. De csakhamar félredobja. S az 
ajtóhoz siet:

— Teresa! Teresa!
— Jövök már!
r Mondd csak, mialatt én távol vol- 

tam, itthon volt az ur ?
- Igen.

Miért jött haza? Mit csinált?

Kmeíy Károly cikke.
Kmety Károly képviselő, a kiváló köz­

jogász, ma vezércikkben foglalkozik Boszniá­
nak Dalmáciával egy hadtestparanesnokság 
alatt tervezett egyesítésével, ami szerinte 
Boszniának Ausztriába való bekebelezését 
jelenti. Kmety azt irja, hogy a két tarto­
mány katonai egyesítése már el is határoz­
tatok.

A közjogi szempontból nagyon fontos 
intézkedésnek következményeit Kmety a 
következőkben ismerteti!

— Ennek a bosnyák-dalmát katonai 
egységesítésnek meg van a maga messze 
kiható politikai és közjogi hordereje. A 
bosnyák-dalmát hadtest egyszerűen azt 
jelenti, hogy a bosnyák népesség a közös 
hadsereg osztrák részének, nem pedig a 
magyar kiegészítő résznek adja véradóját, 
a közös hadsereg osztrák részéhez fo™ 
tartozni. °

Katonailag bekebelezése ez Boszniá­
nak Ausztriába, katonai igazgatás tekin­
tetében az osztrák honvédelmi kormány­
zás alá rendelést is jelenti vagy maga 
után vonja, holott a katonai igazgatás

— Átöltözött. Esti ruhába.
— Ah! És mit sem szólt?
— Semmit. De nagyon jókedvű volt. A 

gomblyukába egy szál rózsát tűzött s mi­
előtt elment, végiglocsolta magát a nagysá­
gos asszony parfümjével.

— Hm . . . Teresa, hol van az uj ru­
hája, amit levetett ?

— Tessék?
— Ne feleselj! Tedd, amit parancsolok.
Teresa fejét csóválva távozik, Giorgetta 

szemébe pedig könyek gyűlnek.
— Ahl Asszony van a játékban! Meg­

csal! Bizonyos, hogy megcsal! Az ón ked­
vemért sohasem használt illatszert s nem 
tűz fel virágot ... Es mégis, nem hiszem . . . 
nem hihetem . . .

Karcsú ujjaival lázasan kutatja át az 
előhozott ruhát. Tudja, hogy helytelen, amit 
tesz, de végre is, a feleségnek jogai vannak.

— Vasúti jegy . . . tagsági jegy . . . 
olasz bank . . . semmi . . . ah! .. .

Illatos levélke akad a kezébe. Habozva 
bontja széjjel: „Ma este rendezd úgy, hogy 
velem ebédelhess. Forró csókkal várlak. 
Paulette.“

Giorgetta felsikolt, majd egész testében

megremegve, hangos zokogással hanyatlik a 
pamlagra.

— Oh, a nyomorult! Ki tudja, hány­
szor csalt meg négy évi házasságunk alatt! 
S hogy játszotta a gyöngéd, szerelmes fér­
jet! Megcsalt! Engem! Aki úgy szerettem! 
Úgy bíztam benne! A nyomorult!

Most felugrik. S a tükör elé lép.
— Eh, nem érdemli meg, hogy a sze­

meimet vörösre sírjam miatta. A képmutató ! 
Egy szavával, egy mozdulatával sem árulta 
el, hogy megcsal 1 Engem 1

Fáradtan ül le s ismét előveszi köny­
vét. Most belép Teresa.

— Későre jár, nagyságos asszony. Már 
kilenc óra. Nem kíván enni valamit ?

— Enni? Ebben a lelki állapotban? 
Készíts elő mindent a lefekvéshez. S e ru­
hákat vidd vissza az ur szobájába,

Egyszerre felhangzik a kapu csengője.
— Szaladj! Nem hallod ? Szaladj hát 1 

Talán az ur érkezik.
Nem ő jött.

... Az az ur van itt, akit a nyáron a 
íurdőben tetszett raegösmerni.

, ~ Ah! Signor Andrea Quadreill! Bo­
csásd be! — és Giorgetta idegesen simítja 
végig felborzolt haját.

esi Róza „Csont “
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civil hatóságilag intézett része az annek- 
túlt területen a magyar honvédelmi kor­
mányzatot illetné meg.

Majd ennek a katonai adminisztratív 
unifikálásnak meg lesz a maga okvetlen 
folytatása arra is, hogy a politikai admi­
nisztráció egy kézbe jusson Dalmácia és 
Bosznia felett.

Nem trializáiás lesz ez, de ennél is 
rosszabb, egyszerűen továbbfejlesztés Bot> 
nyák ország osztrákositásában, Micsoda 
naiv beszéd az, amit vigasztalásul fel­
hoznak a bosnyák-dalmát katonai egye­
sítés mellett magyar előkelő (?) sajtóor­
gánumok, hogy hát hiszen ez rendjén 
volna, mert Dalmácia is a magyar koronáé. 
No hát szép vigasztalás. Az ősi jogcím 
megmarad Bosnyákországra, épp úgy, 
miképp Dalmáciára, de a valóságos, tény­
leges állapot szerint Bosnyákország "is 
olyan osztrák tartománynyá lesz, miképp 
Dalmácia. Túl vagyunk már azon az 
időn, mikor Magyarországot fenntartott 
ősi jogokkal, — melyek tisztán fikciókká 
devalválódtak gyáva tehetetlenségük foly­
tán — ki lehetett elégíteni.

Nekünk dukál Bosnyákország, a mi 
jogunk, vérünk címén, a maga hús és vér 
és gazdasági érték szerinti, valóságában. 
A „nudum jus“ a holdvilágra is megillet 
bennünket, abból ugyan meg nem élünk.

Az országgyűlés már befejezett tény 
előtt fog állani, úgy, hogy tiltakozásának 
ekkor már alig lehet eredménye.

Készülő háború.
A török-görög viszály.

Konstantinápoly, aug. 13. 
Itteni görög diplomáciai körök­

ben tegnap óta igen pesszimisztikus 
hangulat uralkodik. A kormányt 
állítólag katonai körök befolyásol­
ják. A sajtó tartózkodóan viselke­
dik. A Szabaeh azt tanácsolja a 
krétaiaknak, hogy Törökország 
szuverenitása alatti autonómiát re­
méljenek. Görögországra hiába szá­
mítanak.

Konstantinápoly, augusztus 13.
A Tanin szerint a rendőrség tegnap 

este Perában letartóztatott egy álruhába

öltözött görög tisztet, akinél Krétára vo­
natkozó papírokat talált. Az ökuméniai 
patriarchátus tegnapi szinódusi ülése tár­
gyalta a szerbek azon kérését, hogy a 
dibrai püspök mellé szerb koadjutor nevez­
tessék ki.

Berlin, augusztus 13.
A Lokalanzeiger jelenti Konstantiná­

polyból: A porta abban a jegyzőkben, me­
lyet válaszul a görög kormány jegyzékére 
Athénbe küldött, kijelenti, hogy a görög 
kormány Krétára vonatkozó kijelentéseinek 
első részét nem tekintheti kielégítőnek. A 
porta szívesen elismeri, hogy a görög hiva­
talos körök semmiféle inkorrektséget sem 
követtek el. Az athéni kormány, ha jó 
viszonyban óhajt lenni az Ottoman biroda­
lommal, a görög nemzetiségi krétai csendőr­
tisztek eljárását, kik a görög zászló kitűzé­
sénél helytelenül jártak el, épp oly kétséget 
kizáró módon dezavuálja, mint a többi 
görög tiszteket, kik Macedóniában vagy az 
archipelagus szigetein, mindenféle álöltöze­
tekben törökellenes propagandát űznek. A 
válaszjegyzék olyan módon van kiélezve, 
hogy a görög kormánynak ezúttal lehetet­
len lesz a védő hatalmakra hivatkozni, ha­
nem az athéni kormány kénytelen lesz most 
saját ügyében, kitérés nélkül nyilatkozni.

Háborút akai*.
Magyarország ellen.

A fekete hegyek országából 
nagy hadi készülődés hire érkezik. 
Fegyverkészlet és egyéb hadianyag 

tömegben van az antivárii 
kikötőben, mind az atyuskának 
ajándéka, oktató tiszteket is kül­
dött a hires „békecár“, akik nagy­
ban buzgólkodnak azon, hogy a 
montenegrói hadsereg mindenképen 
harcképes legyen.

Ez a nagy készülődés állítólag 
nem holmi háborúsdi játéknak 
szól, nem is előre nem látott eshe­
tőségeknek. Montenegró komoly há­
borúra készül —- Ausztria-Magyar- 
ország ellen. Nem is igen titkolják

ezt odalenn. Maga a montenegrói 
hadügyminiszter jelentette ki, hogy 
„Ausztria-Magyarországgal a háború 
kikerülhetetlen s legkésőbb nyolo 
hónapon belül megfékezik a monar­
chiát.“

így mondta ezt a montenegrói 
hadügyminiszter, de azért nekünk 
tán kár volna megijednünk. Sőt 
mozgósiíani is korai dolog volna 
még. Sőt még csak diplomáciai 
jegyzékváltás sem kell, hogy ke­
letkezzék a dologból. Legfeljebb 
Oroszország kormányánál lesz jó 
érdeklődni, hogy nem az atyuska 
tubákjától trüsszög-e a montenegrói 
bolha. Mert akkor nem árt az előre 
való gondoskodás.

De Montenegro 1 Montenegró 
„államférfiai“ és „hadvezérei“ “fe­
nyegetőzhetnek. Még arra se le­
gyen joguk ?

Elegáns, fiatal ember lép be.
— Mi baja ? Mi történt ?
— Miért ?
— Látom, hogy sirt. Elárulják a 

szemei.
— Miért sírtam volna ?
— Azt már nem árulják el a szemei.
— Nem látta a férjem ?
— De igen. Említette, hogy fontos 

ülésre megy este, hát eljöttem, hogy ne 
unatkozzék.

— Ej, tudja, hova ment ? Egy Paulette 
nevű hölgyhöz, akit imád s akivel megcsal.

— Ej, Giorgettal
— Tudom.
— Megcsalni magát! Lehetetlen.
— Bizonyítékaim vannak. Megcsal. S 

míg én két óra óta várom a vacsorával, ő 
1. auiette kisasszonynyal mulat. Talán maga 
is ösmeri őnagyságát ?

— Giorgetta, csillapuljon!
, . , ~ Ezt könnyű mondani. De négy évi 
bőidig hizasság után ennyi gonoszságra 
ráJ°ru3' - ,1Gm csekélység. Persze, ma»a 
védi őt. Hiszen maguk férfiak mind egy­
formák. Az ilyesmit dicsőségnek tartják. 
.11, szegény, ártatlanul hivő asszonyok . . .

— De Giorgetta 1

— Ob, a nyomorult! S csak tudnám., 
ki ez a Paulette ? Talán valami színésznő, 
vagy talán egyik barátnőm ...

— Giorgetta, csillapuljon!
. ~ Oh, igen, ha nem volna szivem,
érző lelkem, csillapulni tudnék talán .. . 
De hiszen maga ösmer . . . tudja, hogy tu­
dok szeretni ...

^ keservesen íelzokog. Andrea vigasz­
talóig simogatja a kezét.

— Talán mégis csalódik, Giorgetta!
— Eh, ne beszéljen ostobaságokat.
— Miért ilyen rideg hozzám, Gior­

getta ? Egy idő óta észreveszem, hogy meg­
változott, s 8

— Nem változtam meg. A régi vagyok 
ma is. De ez igazán nem alkalmas pillanat 
a turbőkolásra.

~ Giorgetta, te már nem szeretsz!
Giorgetta türelmetlen mozdulatot tesz.

. — Szeretlek és mindig szeretni foglak, 
de annyi gyöngéd érzést elv,írok tőled, 
hogy jelenlegi fájdalmamat tiszte.etben tart­
sad. Egy kis gyöngédséget kérek tőled 
Andreám, semmi egyebet csak egv kis 
gyöngédséget. J

E. M. Pasquall.

I üveges porcéi- 
■ Ián üzlet nyílt & át L- u ki

Szabadságról. Pákozdy Sándor fő­
jegyző ma érkezett haza szabadságáról és 
átvette hivatala vezetését.

Az amerikai újságíró Hajdudoro- 
gon. A chicagói újságíró, mr. G. D’Orsay 
muzeum őr, a ki tudvalévőén most a ma­
gyarországi életviszonyokat tanulmányozza 
Szabolcs megyéből ismét visszatért Hajdú- 
megyébe. Csütörtök este, kilenc órakor ér­
kezett Hajdudorogra, Gyopán Béla tolmácsa 
kíséretében és péntek délelőtt a várost ta­
nulmányozta. Több, Amerikából visszatért 
hajdudorogi lakost meglátogatott, a kiktől 
főleg az iránt érdeklődött, hogy miért hagy- 
ták el uj hazájukat. Mr. D’Orsay tegnap 
délután elutazott Hajdudorogról.

Görgey Arthur megszólalt,
éppen augusztus 13-án.

Ma hatvan esztendeje, hogy 
Görgey Arthur letette a fegyvert az 
orosz hadak előtt. Ebből az alka­
lomból Görgey _ Arthur elmond 
e§yet-ftiást a világosi fegyverleté­
telről. -

~ Én Kossuth rendeletéhez híven — 
beszéli — Nagyváradról Aradra vonultam, 
amikor augusztus tizedikén az én csapatom 
Dembinskiével összeköttetést keresett, nem 
honvédekkel, hanem osztrák katonasággal 
találkozott. Ebből és más jelekből azt kel­
tett következtetnem, hogy Dembinski és az 
időközben Erdélyből üres kézzel érkezett 
Bem Temesvár körül elvesztették a csatát. 
Kossuth, aki Aradon magához kéretett, ki­
jelentette, hogy ez lehetetlen s még rám 
is támadt, hogy miért nem hiszek neki. 
En azt feleltem, hogy azt, hogy neki nem 
hiszek, sohase mondtam senkinek. Az én 
seregemben uralkodó „kormányellenes han­
gulatot hozta ezután elő. Erre én azt fe­
leltem, az én seregem nem politizál, hanem 
verekszik. Hosszú ideig beszólt ezután az 
eshetőségekről, emlegette, hogy ő engem 
hogy protegált. Én pedig hallgattam. Egy­
szer csak igy fordult hozzám:

Látni fogod most, hogy milyen

cég alatt Oebreczen, Piacz-utoza 6.
a nagytemplommal szemben.

szlffoman szafeoíí árak.
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őszinte vagyok hozzád. Mondd meg nekem, 
mit csinálsz, ha a te értesülésed hibás és 
mi Temesvár alatt az osztrákkal szemben 
csakugyan győztünk?

— Holnap indulok — feleltem — és 
az osztrákot megverem.

— És ha nem győztünk ? — kérdezte 
Kossuth.

— Akkor leteszem a fegyvert — 
válaszoltam ón.

— Nos, — szólott Kossuth — én pe­
dig főbelővöm magam.

— Azt nem szabad tenned, — mon­
dottam ón — neked van még feladatod. 
Egészen másként állok én, hadsereg nélkül,- 
inkább végezzenek ki engem. Te még 
sokat segíthetsz, ha életben maradsz, de 
én elegendő katonai erő nélkül mit se 
tehetek.

A beszélgetés Aradon, a várban, körül­
belül este, kilenc óra tájban volt köztem és 
Kossuth között. Tíz órakor mentem ki a 
várból, aztán lefeküdtem és elaludtam. Az 
én lelkiismeretem mindig nyugodt volt, a 
látszólagos legnagyobb veszedelmek előtt 
is nyugodtan hajtottam fejemet álomra. 
Egy óra múlva, úgy tizenegy óra tájban 
felvernek. Kossuth sürgős levelet küldött, a 
melyet azonnal át kell vennem. Felbontom, 
a borítékban semmi egyéb nincs, mint 
Guyonnak Kossuthoz intézett jelentése, 
hogy több hadseregünk nincs, Temesvár 
alatt az egész honvéd sereget szétverték. 
Azok után, a mit előbb egy órával Kossuth­
nak tudtára adtam, mit jelenthet Kossuth­
nak ez a hozzám küldött híradása ? Mi 
mást, minthogy tegyem le a fegyvert ?! 
De bűnbaknak kellett valakit a tömeg elé 
állítani.

3
Ó 9F Bzelet PaPlros esett ki a 

borítékból, azutan egy másik, egy harmadik,
egy sor írást azonban egyiken sem lehetett 
tatami. Azután következett egy nagyobb 
papírdarab és ebbe bepólyázva kilenc ropo- 
gos huszkoronás bankó. A rendőrség a cí­
met osszehasonlitatta a Kriviczkynél lefog- 
salt levelek Írásával és kétségtelenül meg­
állapítottak, hogy Spektor Ábrahám Írása. 
A levelet Krajna területén adták föl a 
szörnyű rablás napján. A nyomozás e fontos 
adatarol telefonértesítés ment Fiúméba, az 
ottani rendőrséghez.

A fiumei bankrablók nyo­
mában.

Fénzt küldtek Budapestre.
A fiumei bankrablók ügyeden 

napról-napra van fordulat. Ese­
ménynek mondható mindenesetre 
az a levél, amelyet a legtöbb va­
lószínűség szerint a rablók adtak 
tol régi lakásadójuknak. A levélben 
pénz volt és a haramiák, akik, ha 
szükség lett volna rá, tiz embert is 
leteritenek, hogy zsákmányt ragad­
janak, első kötelességüknak talál­
ták, hogy a koszt- és lakáspénzt 
megfizessék.

Levél a lakásadónőnek.
A Dagály-utca 7. számú ház előtt ál­

landóan egy detektív és két polgári rendőr 
teljesít megfigyelő szolgálatot. -Tegnap déi- 
utan egy vastag, a rendesnél azonban nem 
terjedelmesebb borítók érkezett özv. Kovács 
^yu ane címére. Hatósági végzés alapján 
kötelessége a postának minden ide érkezett 
küldeményt a rendőrség embereinek kiszol­
gáltatni, így a levél mindjárt a rendőrök 
kezeibo jutott. A borítókon nem volt bélyeg, 
a bélyegző egy mozgóposta bélyegzője volt. 

r.ra a vonatra adták föl, amely Fiúméból 
nesztnek indul. A cím oroszos Írással volt 

megírva, németül. Az egész levélben nem is 
volt több írás e címnél. Ennyi mindössze :

íau Witwe Julius Kovács, Budapest, 
Dagály-gasse 7.

Á főkapitányságon í. levelet felbontot-

Kriviczki vallani fog.
Kriviczki, a három cinkos kebelbarátja, 

aki itt Budapesten tartózkodott, a nyomozás 
egesz idején a főkapitányság rendőri őrszo- 
bajaban volt. Csak akkor mozdulhatott ki 
innen, ha kihallgatásra hívták.

Kriviczki egy torzonborz hajú, erős 
bajuszu fiatal ember, nem éppen ellenszen­
ves alakja a társaságnak, amely között 
helyet foglal.

^'®£>í3a.P délután egy kis változatosság 
esett Knviczkin. Elkísérték kocsin mind- 
azokra a helyekre, amelyeket lakásának 
vallott, hogy a házbeliekkel és a házmes­
terekkel szembesítsék. Amikor ez megtör­
tént, visszavitték a főkapitányságra. Útköz­
ben a kísérő tisztviselőnek azt mondta, 
hogy neki már nagyon unalmas, sőt kelle­
metlen is ez a bizonytalan helyzet.

— Ich werde aussagen, vallani fogok 
— mondta.

Mit fog vallani? -=- kérdezte őt a
detektív.

, Azb_ hogy ón tudtam a három ba­
rátom tervéről. Tudtam, hogv azok hová 
készülnek és hogy mi céljuk volt Fiaméban. 
Engemet ezek az emberek őrszemnek hagy­
tak itt Budapesten. Akkor nem szólhattam 
a tervük ellen, pert különben láb alól el­
tettek volna. Nagyon szeretném már, ha 
vége lenne a dolognak, bár tudom, ha ki­
szabadulok innen, akkor örökös halálféle­
lemben leszea, mert orozva legyilkolhatnak.

A rendőrségen ennek a futtában el­
mondott vallomásnak nagy fontosságot tu­
lajdonítanak. Meglehet, hogy még a mai 
napon egy nagy, szervezett orosz banda 
magyarországi kirendeltségéről szerez tudo­
mást a rendőrség, a melynek a feladata 
lesz, a banda tagjait eifogdosni, ha u-^yan 
meg nem futamodnak.

Ä főkapitány az orosz 
zsidókról.

Boda Dezső dr. rendőrfőkapitány a ^ 
múltkor beszélgetett egy országgyűlési kép­
viselővel. A képviselő szóba hozta a hires 
kínai leánygyilkos esetét és azt, hogy a 
leánygyilkost Budapesten keresik. A lőka- 
pitány kinyilatkoztatta akkor, hogy a kere­
sett gyilkos nincs Budapesten. Azt a 10—14 
kínait, a kik itt tartózkodnak, a rendőrség 
igen jól ismeri s tudja róluk, hogy vala” 
mennyien szolid _ és igénytelen emberek. De 
annál több a baja a rendőrségnek az orosz 
zsidókkal, a kik a legkitűnőbb, mond­
hatni páratlan munkások, de épp oly vesze­
delmesek a közrendre, ha munkát kapni 
nem tudnak.

Kriviczki vallomása.
Éjjel Kriviczki vallomásra jelentkezett 

s a következőket mondta el:
— Két hónappal ezelőtt történt, hogy 

Orlow ezeket mondta : Nem lehet megélni. 
Valamit kellene csinálni. Olyan dolgot, mint 
az újpesti bankrablás. Hanem okosabban. 
Es nem Budapesten, hanem egy tengerparti 
városban, ahonnan könnyen és gyorsan le­
het szökni minden irányban.

Attól fogva sokszor beszéltek erről a 
tervről és amikor Kisinyivsky megérkezett 
(tehát csak akkor érkezett meg), megegyez­
tek abban, hogy csinálnak valamit, ^móg 
pedig Fiúméban.

Hozzáfogtak az előkészületekhez, ame­
lyek abból álltak, hogy revolvereket vásá­
roltak. Júniusban kezdték meg a revolver­
vásárlást, a Dob utcában vették meg a re­
volvereket, összesen hármat, minden héten 
egy másikat.

Orlov julius 1-én Fiúméba utazott, a 
honnan egy hétre rá levelet irt Spektornak. 
Megírta, hggy Fiúméban Toretto 252. szám 
alatt lakik Koszmás Jánosnál. A bankot, a 
melyet ki fognak rabolni, kiszemelte már, 
ez a fiumei Népbank.

Nyolc nap múlva elutazott Spektor és 
egy héttel később Kisinyivszky. Kriviczki 
ne™. utazott el, ő nem akart részt venni a 
rablásban, de megegyeztek abban, hogv 
Budapesten figyeli meg a dolgokat, ők majd 
pénzt küldenek neki és akkor elutaznak és 
találkoznak egy tengerparti városban. Onnan 
Amerikába utaznak.

. A tengerparti várost titkolja a rendőr­
ig a nyomozás érdekében“, de annvit 
közölhetünk, hogy ez sem Fiume, sem 
irieszt sem Hamburg, sem Bréma, sem 
Kotterdam.

Mielőtt elutaztak Budapestről, szent 
fogadalmat tettek, hogy egyik a másikat 
el nem arulja, elve nem adják magukat 
rendőrkézre, ha veszélyben lennének, ön­
gyilkosságot követnek el.

A budapesti nyomozás minden intéz­
kedést megtett, hogy a rablók abban a 
tengerparti városban kézre kerüljenek. Kri- 
viczkit pedig, aki most már beismerésben 
van, letartóztatta.

Levél a bankrablóktól.
Ma délután fél 2 órakor a 

budapesti rendőrség elfogta a 
bankrablók újabb levelét, melyet 
Kriviczkihez intéztek, akit talál­
kozóra hívnak holnaputánra Ant­
werpenbe. a levelet a fiumei nép­
bank pénztárnokának gyilkosa 
Orlov Péter irta. Az íráson is lát­
szik, hogy izgalom közt irta az 
Írója és 12-én este 9—10 óra közt 
adta postára a bécsi vonalon. A 
rablógyilkosok tehát Amerikába 
készülődtek, a budapesti rendőr­
ség két deíektivje a levél vétele 
után szintén Antwerpenbe utazott.
Az altalános vélemény, hogy a 
két bankrablót sikerül elfogni, mi­
előtt hajóra szállhatnánakr k fő­
városi rendőrség táviratbau küldte 
©1 a két rablógyilkos személy- 
leírását az antwerpeni rendőrség 
részére. °

Penztaratadás. A városi házipénztárt
tegnap délelőtt adták át a szabadságra tá- 
vozó_ Komáromy^ Antal pénztárnokot helyet­
tesítő Csapó László ellenőrnek és Somogyi 
József házipénztári tisztnek. Az átadásnál 
a polgármester elnöklete alatt Publig Ernő 
és Mayer Jenő vett részt a bizottsági tagok 
részéről. °

Csütörtököt mondott üzlet. A vá­
rosi közgyűlés kimondta, hogy a magasabb 
kovezetvamma! megrótt szén, dara stb. után,
,Ob. október 10-ikóig visszamenőleg az 

olcsóbb kovezetvámtétel közti különbözeiét 
visszatéríti; a bejelentési határidőt augusztus 
1-ben állapította meg. Sternmann Manó 
budapesti kereskedő ez alapon összevásá- 
rolta a regi fuvarleveleket és elemién ez

me-Z6tt- Utóbb azonban a határidőt 
lekeste es most már 597 darab fuvarlevél
n asit6Sy6t 6n filyinset sem kapott. Az el- 
xtasitas nagyon érzékenyen érinthette az

Eternit te ’lesi vállalat teWedri auyag »opésfársa
miseink Laios «aíadal. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . mas,lr 8y4rtmw- *t*m ww* rak-magyar gyártmány.

Ildit palája a lagjobb kipróbált Kizárólagos képviselőit Debrecen és vidékére
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illető oéget, mert panaszt adott be a főka­
pitánynál a polgármester ellen, hogy jogta­
lanul tartott vissza 10 százalékot a máv.- 
nak járó kezelés címén a visszatérített ösz- 
szegekből. Úgy a főkapitány, mint a városi 
tanács elutasította a céget.

Az erdészek uj címe. A magyar
közigazgatás nagyon leleményes a magyar 
nyelv megcsúfolásában. A közigazgatási 
nyelv nyakatekertsége különben is kőzisme- 
retcs. Az újabb csudabogáron tehát már 
meg sem ütközünk. A földmivelésügyi kor­
mány valamelyik fellengzős, a magyar 
nyelvérzékkel hadilábon álló tagja találta 
ki az uj elnevezését az „ erdész “-nek. A 
pompás magyar szót az „erdőmérnök“-kel 
akarja fölcserélni. így pl. a debreceni erdő­
mester cimo igy hangzauék a jövőben: 
Török Gábor erdőfőmórnök vagy főerdő- 
mórnök.

Kik voltak Boszniában ? Az annek-
tálás alkalmával Boszniába vitt tartalékosok 
és póttartalékosok nyomorban hátrahagyott 
családjai utólag fájdalomdijat kapnak a 
kincstártól a szenvedett nyomorért: kapnak 
47 fillér kárpótlást, ugyanannyit, amennyi 
az átvonulási szálláspénz m ozgósitáskor. 
Akik a kárpótlásra igényt tartanak, e hó' 
25-éig jelentkezzenek a város katonaügyi 
osztályánál.

hogy ezért a márványért nem tartozol 
senkinek, ezt te magad emelted magad­
nak. Költészeted szívből nőtt virágai haj­
tottak ki poraid felett s márvánnyá neme­
sültek : holtod után született gyermeked, 
a te dalos könyved állította fel a te em­
léked szobrát. Bohém-privilégium, hogy 
ára egy részével adós maradtál.

Felállítottuk e szép kis szobrot, 
átadjuk az időnek, átadjuk a mindenekre 
ügyelő Gondviselésnek, hisszük, hogy a 
nemes város, gazdája e földnek, maga is 
hü és jószívű, vigyázó ^szolgája lesz en­
nek a legíőbb hatalomnak.

Isten veled Vályi Nagy Gusztáv, 
szép álmokat 1

Ezután Vecsey Imre a város 
részéről meleg szeretőiét ígérve, 
vette gondozásba a kis műemlékei.

Ä költő emléke.
Vályi Nagy Gusztáv sírja.

Emlékkővel jelölték meg.
Debrecen fiatalon elhunyt, ked­

ves poéta-fiának: Vályi Nagy Gusz­
távnak poéta társai tudvalevőleg 
kiadták müveit, hogy jövedelmé­
ből díszes emléket emeljenek a 
költőnek. A könyv kiadásából és 
adakozásból a költségek levonása 
után 1012 korona tiszta jövedelem 
maradt, mely az 1600 koronába 
került díszes nagy emléknek költ­
ségéit részben fedezi, a síremlék 
már ott áll a péterfiai temetőben a 
poéta hamvai felett, alkotójától, 
Somogyi Sándor nagytehetségü 
szobrásztól tegnap vette át ünnepé­
lyesen a tíz debreceni poétatárs, aki 
megrendelte. Megjelentek a tegnapi 
temetői ünnepen Könvves Tóth 
Kálmán, Szávay Gyula, Oláh Gábor 
es többen, az elhunyt édes atyja, 
Somogyi Sándor, az alkotó művész, 
a város részéről Vecsey Imre fő­
jegyző.

Szávay Gyula rövid kis be­
széddel adta meg a jelenet hangu­
latát. így szólt:

Fgy szükebb családnak vagyunk a 
hrgjai, akik a testvéri kötelessógérzet 
benső parancsára jelentünk meg itt, hogy 
utolsó tartozásunkat is lerójuk egy közü­
lünk korán kidőlt kedves testvérünk em­
léke iránt.

Megfogadtuk virágos ravatalánál, 
hogy, amiről minden poétalélek álmodik, 
a márvány és a babér kinő porai felett.
• x . 8 itt az emlék. Messziről hirdeti 
nus nélkül az Írástudatlannak is, hogy 
poéta nyugszik itt. Vagyis olyan ember, 
aki örök gyermek-lélekkel szedi a virágot 
a es/.rc sem veszi, mikor csontkarjával vi­
rágosul, ragadja el a végzet.

Testvériélek, inüvósz-sziv ihlete te­
le.nletie meg formáját és nem anyagiak­
ba hanem testvéri szeretetből alkotta 
men széppé. A véső ruborult a tolira és 
megdics I te te.

Alunj nyugodtan kedves testvérünk
ami csak LUMfenT-r'’ blíszke tudatta!,’

C8ak koldus kiruiyok szabadalma,

A Csillag utcai dráma.
Egy fontos tanú kihallga­
tása a vizsgálóbiróságon.

A fogoly gyilkos.
Nagy lépéssel haladt előre 

tegnap a Csillag utcai dráma ügyé­
ben különben is gyorsan folyó 
vizsgálat. Dr. Kovács Péter, vizs- 
gálóbiró-segéd már kihallgatta az 
utolsó tanút, Kovács Gergely, 
Késes utcán lakó vasutast, aki 
tudvalevőleg kalauza volt Mitráska 
Demeternek, amidőn ez a dráma 
napján Debrecenbe érkezett.

Kovács^ Gergely vasutas, a 
vizsgálóbiró-segéd előtt is ugyan­
azt vallotta, amiről a Debreceni 
Újság már beszámolt, hogy t i. 
Mitráskával egyik Késes utcai 
korcsmában találkozott, ahol Mit­
ráska keveset evett és két szóda- 
fröcsöt fogyasztott el. E közben 
ismerkedett meg vele és kérte őt, 
vezesse el a dohány-gyárba, ho<ry 
megtudják Kraft Szilárd lakását. 
Miután a dohány-gyárban meg­
tudták Kraft lakásának címét, lassú 
léptekkel mentek a Csillag utca 
felé. _ Útközben még betértek két 
vendéglőbe. Kovács Gergely gya­
nútlanul kalauzolta Mitráskát, mert 
ez kijelentette, hogy mint régi, jó 
ismerős akarja Kraftókat meg­
látogatni.

Amikor a Csillag utca 76-dik 
számú házhoz értek, Mitráska arra 
kérte, hogy maradjon künn és 
nehány percig várjon reá, amíg 
visszatér.

-- Nem maradok sokáig — 
mondta Mitráska, — hamar fogok 
végezni.

. ^e, ®kk°r már izgatott volt, 
ami feltűnt Kovácsnak, de nem 
tulajdonított ennek nagyobb fon­
tosságot. Mitráska izgalmát való­
színűleg az is fokozta, hogy e 
kijelentése előtt megpillantotta a 
szomszédból hazatérő Kraíínét.

. Kovács Gergely további vallo­
mása is megegyezik a véres eset­
nek már ismert részleteivel.
. . , ^ vizsgálatot vezető vizsgáló- 
biro-seged e kihallgatással befejezte 
a tanúvallomások sorozatát és még 
csupán a vizsgálati fogságban levő 
gyilkost fogja ismételten kihallgatni.

Mitráska Demeter iránt — úgy 
látszik — Kolozsvárt nagy érdek­
lődés nyilvánul, amit bizonyít az, 
hogy napról-napra érkeznek ré­
szére Kolozsvárról levelek és zárt 
levelező-lapok, a nagy érdeklődés 
természetesen érthető," amennyiben 
Mitráska kolozsvári születésű és 
sok rokona meg barátja van ott, A 
címére érkezett leveleket természe­
tesen előbb felbontják a vizsgáló­
biróságon és csak átvizsgálás után 
kézbesítik neki.

A borzalmas tettre vetemedett 
kőfaragó-segéd egyébként nyugod­
tan, magát sorsának megadva várja 
ügyének esküdtszéki főtárgyalását,

ÚJDONSÁGOK.
* Névváltoztatás. Klein Lajos debre­

ceni lakos saját, valamint Magdolna és 
Iván kiskorú gyermekei családi nevének 
„Kertészére kért átváltoztatását a belügy­
miniszter megengedte.

* Megtagadott telepengedély.
A vargakerti meszelőrud és seprő- 
gyár leégése után a szomszédság 
tiltakozó beadványt adott be a ta°- 
nácshoz,^ hogy a gyártelep újra- 
^elépítését ne engedélyezze, a vá­
rosi tanács a tűzoltóság bevonásá­
val tegnap délután a helyszínen 
járt és azt véleményezi, hogy a 
telepengedélyt nem szabad meg- 
dnt, mert a vasúthoz csupán 10 
méternyi^ távolra van, a felhalmo­
zott gyúlékony anyag pedig állandó 
tüzveszedelem a környék lakos­
ságára.

, * Halálozás. Vettük a következő
gyászjelentést: Mély fájdalomtól megtört 
szívvel tudatjuk a felejthetetlen kis fiunk­
nak, unokának és rokonnak, Szűcs Lajos- 
kának, f. hó 13-ikán, reggeli 5 órakor, éle­
tének 3-ik havában, 1 heti súlyos betegség 
után történt gyászos elhunytat. Kedves ha” 
lőttünk hült tetemei f. hó 15-én, d. u. 3 
órakor fognak az ev. ref. egyház szertartása 
szerint, a Széchényi kert 33. számú házunk­
tól, a Kossuth utcai temetőben örök nyu­
galomra tétetni. Mely végtisztességtételre 
rokonainkat, barátainkat és jé ösmerősein- 
ket szomorodott szívvel meghívjuk. Bánatos 
szülei: Szűcs Viktor nejével, Bagi Julián- 
nave!. Nagyszülei: Bagi István nejével, 
Kotems Máriával; özv. Szüos Lajosné. Va­
lamint számos rokon nevében is. A teme­
tést Gebauer Károly temetkezési intézete 
rendezi.

* A világ vége. Egy amerikai csil- 
jagász mar ismét megjósolja, hogy a leg­
közelebbi szeptember 15-én itt lesz a világ 
vége. Ezek az amerikaiak mindig kitalál­
nak valamit 1 De hát, köztünk maradjon a 
S?uL, P.e™ sok gondot kell faragnunk 
ebből a jóslásból. Előreláthatólag még szep­
tember 16-án is épp úgy fog forogni a 
világ kereke, mint ma s az emberek épp 
úgy fognak a dolgaik után látni, mint ma.
Már nem az első eset egyébként, hogy a 
világ végét megjósolják. Addig-addig fogják 
megjósolgatni, mig egyszer mégis csak 
aKad valaki, akinek sikerül majd véletlenül 
eltalálnia. E legújabb jóslás kapcsán a 
párisi Petit Journal érdekes esetet mond el, 
hogy a X. százaidban miképpen fogadtak 
egy ilyen jóslást a könnyen hivő emberes. 
Akkoriban az emberek annyira hittek a 
jóslatnak, hogy az emberek már szinte 
hallották az istenV i,-'t harsonáinak zengé­
sét és gyávár ti hevertek, mert azt
hitték, hogy nár úgy sincs célja
tovább a műi s a fáradozásnak. A
nép egeszon volt esve és egész
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Európa félelemmel tekintett a katasztrófa 
bekövetkezése elé, amely természetesen nem 
következett el. Hasonlóképpen érdekes volt 
a helyzet 1800-ban, amikor ugyancsak az a 
hír járta, hogy ennek a szép világnak a 
napjai már meg vannak számlálva és el­
érkezett a világ vége. Akkor is voltak naiv 
lelkek, akik borzalmasan féltek, de a leg­
több emberen győzedelmeskedett a vidám 
irónia és a filozofikus kétkedés. „Ha az 
egész világ tönkremegy, legalább múlás- 
sunk!“ — szóltak.ós az emberek elkezdtek 
dorbézolni, mulatni. A pénzt úgyszólván az 
ablakon hajigálták ki. Külön trágár szín­
darabokat írtak „A világ vége“ címmel s a 
színigazgatók és szerzők halomszámra rak­
ták zsebre az aranyakat és nyugodtan te­
kintettek a — világ vége elé. 1840-re is 
egész komolyan megjósolták a világ végét 
és nem lett belőle semmi. Reméljük tehát, 
hogy szeptember 15-ike is baj nélkül fog 
elmúlni.

Az önkéntes tűzoltó egyesület
vasárnap délután, 3 órakor tartja évi rendes 
közgyűlését, a mely iránt nagy az érdeklő­
dés, mert a tisztikarban nagyobb változások 
várhatók.

* Megszűrt pincér. Az éjszaka, 
fél tizenkét orakor az Arany Bika 
szállodában, a kaputól az éttermek­
hez vezető folyosón Szép Jóózsef 
konyhai hetes megleste Rácz Endre 
kaszinói pincárt, a mint ez az 
oríeumba akart menni és zsebkésé­
vel megszuría. A pincér segély­
kiáltására a szálloda személyzete 
összesereglett a helyszínen és le­
fogta a merénylőt, a kit átadtak a 
rendőrnek. Rácz Endrének jobb 
vállnerece alatt hatolt testébe a kés 
és súlyos sérülést okozott. Meo-- 
jelent a rendőrségen, a hol úgy 
őt, mint merénylőjét kihallgatták, 
fazep József a merénylet okául azt 
hozta fel, hogy a pincér tartozott 
neki két koronával és azt nem 
akarta megfizetni. Rácz Endrét a 
rendőrségen nem hallgatták ki, 
mivel sérülése igen komoly, ha­
nem kocsin kórházba szállitátták, 
ahol később dr. Kom-lóssy Pál 
ügyeletes tb. rendőrkapitány ki­
hallgatta. A merénylőt a rendőr­
ség fogva tartotta és az eljárást 
megindította ellene.

t0^j^nZÖtí Tűzhető, mjg az ipartörvény 
r0iii I , fese.' aló nem tartozó intézetek és 
vállalatok, illet ezek alkalmazottai által 
munkaszüneti napokon közvetlenül folytatott 
jegyárusítás az 1891. évi XIII. t.-cikk szem­
pontjából semminemű korlátozásjalá nem esik.

* A modern kalaptük. Parisból Írják: 
A modern női kalapok túlzásba vitt egy­
szerűsége hozza magával, hogy a hölgyek 
muvessies kalaptüket viselnek. A modern 
kalaptüknek nem is egy, hanem két fejük 
van, az egyiket a tü végére szúrják. Ennek 
eredetileg az volt a rendeltetése, hogy a 
szerencsétlenségeket •— mások szemének ki- 
szurását elhárítsa, ma azonbau már ez is 
fényűzésre szolgál. Kagylókat és arany- 
veretü teknősöket nagy előszeretettel hasz­
nainak a hölgyek kalaptüfejekre, újabban 
pedig galvanizált virágokkal ékesítik a ka­
laptük két végét. Mezei virágok is gyako­
riak s mindezek nemcsak megfizethetetlenül 
drágává, hanem nagyon széppé és Ízlésessé 
teszik a kalaptut. A fő itt az eredetiség, de 
azért az utánzatokat is szívesen látják.

. * Halálozás. Lukács János borfogyasz- 
tási hivatalnok, a Petőű-dalkör zászlótartója 
folyó hó 12-én d. u. 7 órakor, életének 
bb-ik, legboldogabb házasságának 17-ik évé­
ben, hosszas szenvedés után elhunyt. A 
megboldogult hült tetemei 1909. augusztus 
14-ón délután 5 órakor fognak a rom. kath. 
egyház szertartása szerint, a Hatvan u. kert 
I. járás 15. szám alól, a róm. kath. sirkert- 
ben örök nyugalomra tétetni. Az engesztelő 
szent mise-áldozat f. hó 17-én d. e. 9 óra­
kor fog az egek urának bemutattatn.

T), . Ellopott cipók. Gebei Péterné,
reterfia utca 7o. szám alatti lakos tegnap 
panaszt tett a rendőrségen ismeretlen tettes 
elten, a ki két pár cipőt ellopott tőle. A 
rendőrség kinyomozta, hogy a cipőket egy 
többször büntetett csavargó lopta el, a ki- 
J}e meS is találták azokat, de ez azzal vé­
dekezett, hogy beteg és orvosságra yolt 
szükségé, a melyet az ellopott cipők árából 
ellene fedeZnÍ" A readórség eljárást indított

* Az ipari munkák vasárnapi 
szünetelése. Ar színházaknak, úgyszintén 

armmo más előadásoknak látogatására 
mutatványoknak, látványosságoknak, kiállí­
tásoknak megtekintésére, továbbá a közle- 

f.. esJ. Qszközök, vagy a közönségnek munka- 
ouneti napokon is rendelkezésére álló 

egyéb intézmények igénybevételére szolgáló 
riH a. ^zárólag ezek árusítására beren- 

...A. üzletekben munkaszüneti napokon 
övii 12 óráig árusíthatók. Más üzletág cél- 
Jura berendezett üzlelekbén az említett je- 
gj>ek árusítása munkaszüneti napokon az 
f;V..az.dő alatt végezhető, melyben az il- 

o üzlet a fennálló munkaszüneti rendelkc z i- 
ríni üzenni nyitva tartható. Az ipatörvény ren- 

jezesex alá tartozó intézetekés vállalatok,
, I Ja ezek alkalmazottai által közvetlenül 
l nn . 0jcRyárusitás munkaszüneti napo- 
i'üóaveZ ^ntázot és vállalat üzemére

«•«enybeu levő munkaszüneti, fcorlá-

* Megharapta a kutya. Kovács 
Janos, József kir. herceg utca 13. 
szám alatti lakos kutyája tegnap 
megharapta Weinstein Éliás, deb­
receni lakost. A megharapott em­
ber panaszt tett a rendőrségen, 
amely az eb gazdája ellen eljárást 
indított, az ebet pedig meg fo^ia 
vizsgáltatni. oJ

•Meglopott hentes. Kiss Kálmán 
Imre Péterfia utca 54. szám alatt lakó hen­
test érzékenyen megkárosította ismeretlen 
tettes. Távollótében ugyanis ellopták a szo­
bájából 80 korona készpénzét, egy takarék­
pénztári perselyt, egy aranygyűrűt és egy 
ezüstórát. A rendőrség nyomozza a'tolvap;.

* Tegnapi halottak. A tegnapi nap 
folyamán a következő haláleseteket jelen­
tették be az állami anyakönyvi hivatalnál : 
Ecsedi Mihálynó ref. 39 éves, Petruzsán 
Mária g. kath. 16 napos, Szűcs Lajos ref.
3 hónapos, Horváth Károly ref. 4 napos, 
Lukács János r. kath. 66 éves, Gyárfás 
János r. kath. 1 hónapos.

* Török államadósságok lajstro­
mozása. A török parlament által elfogadott 
törvény alapján a török pénzügyminisztérium 
a függő államadósság lajstromozása ügyé­
ben újabb hirdetményt tett közzé, amelyben 
az ily természetű adósságok bejelentési 
határideje meghosszabbittatik és annak 
utolsó napjául ó naptár szerinti augusztus 
27-ike van megjelölve.

* Baumann Károly bucsufellépése ma
este lesz az Arany Bika Mulatóban, mely 
iránt városszerte óriási érdeklődés mutatko­
zik. Szombati utolsó vendégszereplése al­
kalmából, mint értesülünk, a közönség nagy 
ovációkra készül. A kiváló komikus valóban 
a legnagyobb mértékben rászolgált a kö­
zönség őszinte szeretőiére és igaz elis­
merésére.

* Úri divatcikkek olcsó eladása.
Miután üzletemet női confectioval rendez­
tem be, a raktáron levő összes úri divat­
cikkeket helyszűke miatt minden elfogad­
ható árban eladom. Kaphatók még puha és 
kemény nyulszőrkalapok 2 forintért. Giráldi 
szórna és Panama-kalapok, Férfi nyak­
kendők, cérna keztyük potom árban, ü. v. 
Rózsa Lajosnál, a főnosta mellett.

„Álla“, a legújabb sport-játék, gyer­
mekek, hölgyek és férfiak részére. Kapható 
Mentze áruházában.

* Gummi óvszerek nagyválasztók-
ban kaphatók Vitárius Sándor keztyüs és 
kötszerész mesternél, Szent Anna u. 1. sz.

* Dr* Láng szanatóriumában felvé­
tetnek —■ elme és ragályos bajok kivételé- 
Tel ,7". bármely betegségben szenvedők. Napi 
ápolási díj 6 koronától 12 koronáig. Külön 
szobák és közös kórtermek. Roentgen-labo- 
ratorium, elektromos gyógyeszközök, leg­
modernebbül felszerelt műtőterem. Az inté­
zet bárki által, bármikor megtekinthető, tu­
dakozódásokra az intézet tulajdonosa kész­
seggel szolgál felvilágosítással. Czim: Dr 
Láng szanatórium. Debrecen, Kossuth utca 
89. szám.

* Bármely külföldi vagy fővárosi cég­
gel versenyeznek raktári doboz és diszmii 
készítményeim minőségben és árban, Antalfv 
Ferenc könyvkötő és bőrdíszműves, Piac 
utca ói#

* Finom acél zsebkések, ollók, borot­
vák és borotváló készülékekből a legnagyobb 
választékot Mentze Henrik áruházában*talá­
lunk, Kossuth utca 4. szám.

TÁVIRA TOK.
A svédországi általános sztrájk.

Stockholm, aug. 13. Az itteni posta- 
hivatalnokok szövetsége az általános sztrájk­
ba Jal0 , részvéte! ellen nyilatkozott. A 
délután folyamán a közúti vasút sinein 
dinamitot találtak, mejynek mennyisébe 
azonban oly csekély volt, hogy nagy ka”rt 
nem okozhatott volna. A szedők egyesülete 
az elnökség javaslatára elutasította a fel­
szólítást, hogy munkába lépjen. Luleában 
egy Burmán nevű munkásnál margarinos- 
edényben dinamitot foglalt le a rendőrsé" 
Nevezett egy szocialista, azt állítja azonban" 
hogy a dinamitot már 1904-ben szerezte be’. 
A. svéd táviró- és telefonmunkások szövet­
sége, kiszivárgott hírek szerint ellene szava­
zott a sztrájkban való részvételnek. Malmfl- 
ben a sztrájkolok pékmühelye serény 
munkában van. Holnap kezdődik a kenvév- 
kiosztás. A huseladók testületé megkezdte a 
hús kiosztását a sztrájkolók között.

Stockholm, augusztus 13. A helvzet 
kezd komolyabbra fordulni. Több lap ugyan 
kijelenti, hogy a sztrájkot meghiúsultnak 
lehet tekintem, de ezek a tudósítások nem 
telelnek meg a valóságnak.

Török-görög háború,
Berlin, aug. 13. Konstantiná­

polyból táviratozzak, hogy a há­
ború Görögországgal elkerülhetet­
len. A döntés már a küszöbön van.
A török minisztérium tagjainak 
véleménye megoszlik ugyan, de a 
tengerészeti, hadügyi és kereske­
delmi miniszterek határozottan a 
háború mellett vannak, sőt Mah­
mud Sefket pasa fővezér lemon­
dással fenyegetőzik, ha nem üze­
nik meg Görögországnak a háborút.

Borzalmas baleset.
Déva, augusztus 13. Szászvárosmi bor­

zalmas szerencsétlenség történt ma. Reggel 
Wagner Edénó korcsmájábatismeretlen oláh 
paraszt tért és pálinkát kórt. Az asszony 
kimérte a fólliter pálinkát, közben azonban 
észrevette az oláh, hogy az üvegen lyuk 
van és az ital csepeg; szólt nyomban aa 
asszonynak, aki peesőtviaszkot akart csep­
penteni a lyukra. Az égő pecsótviaszktól 
az üveg felrobbaut és az égő szesz meg- 
nyujtotta úgy a korcsmárosné, mint az 
oláh ruháját, úgy, hogy mindketten halálos 
««esi sebeket szenvedtek.
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Vízhiány Franciaországban.
Parié, augusztus 13. Az óriási hőség 

következtében általános vízhiány vp.a az 
országban. A folyók csaknem kiapadtak, a 
kutakból pedig eltűnt a viz. Az orleansi 
vasút a gőzfejlesztéshez szükséges víz­
hiány miatt kénytelen volt üzemét redu­
kálni. Nagy a vízhiány Parisban és a na­
gyobb városokban is.

Vadember az erdőben.
Déva, aug. 13. a gudozsili erdő­

ben félelmet gerjesztő, elvadult kül­
sejű ember nyomába akadtak a pász­
torok, aki élelmüket többször ellopta. 
A szerencsétlen, állattá lett ebmbert 
akiben e hat év előtt eltűnt Yalud 
Antal büdszüli vasgyári munkásra 
ösmertek, a csendőrök elfog­
ták, de tőlük ismét megszökött. 
Azt hiszik, hogy a szerencsétlen 
bolondgombát evett és tőle meg­
őrült, mert beszólni is elfelejtett

1909. augusztus 14

ték. A tudomány azonban nem segíthetett 
Hadházi Gáboron. Négy napi rettenetes 
szenvedés után belső elvérzésben, irtózatos 
kinok között meghalt.

A tragikus haláleset ügyében a debre­
ceni kir. ügyészség vizsgálatot indított és a 
holttestet íeíboncoitatta. A kir. ügyészség 
Bállá Imrét vádolta Hadházi Gábor borzai 
más haláláért és a vizsgálatot ő ellene in­
dította meg.

Bállá Imre fölött tegnap ült törvényt 
a debreceni büntető törvényszék Hoffmann 
József táblabiró elnöklése alatt és a gondat­
lanságból okozott emberölés vétségéért, sok 
enyhítő körülmény figyelembevételével csak 
öt napi fogházbüntetésre ítélte. Ezt is három 
évre felfüggesztette, mivel Bállá büntetlen 
előéletű.

Az ítélet különben jogerős.

TŐRVBBÍYKBZBS.
§ A lefoglalt termény. Még az el­

múlt év május 20-án Szabó Lajos debreceni 
gazdálkodónál birúilag lefoglaltak lábon 
álló terményeket, búzát és kukoricát. Szabó 
a lefoglalás dacára később eladta a termé­
nyeket, amiért a kir. ügyészség sikkasztás 
vétsége miatt vád alá helyezte. Tegnap 
ítélkezett felette a kir. törvényszék és mint­
hogy az eladott termény értéke nem ha­
ladta meg az ötven koronát, csak két napi 
fogházbüntetésre Ítélte, amelyet azonban 
három évre felfüggesztett. Az Ítélet jogerős.

§ Elejtett vád. Polgári Bálintné Ge- 
réb Juliánná ellen kerítés büntette cimen 
emelt vádat a kir. ügyész tegnap elejtette, 
mire a kir. törvényszék Polgáriné ellen a 
további eljárást beszüntette.

Öf napi fogház egy ember- 
életerf.

Halálos kútfúrás.
Szerencsétlenség a föld alatt.

Egy hajdúböszörményi földmives vét­
kes gondatlanságból származott borzalmas 
haláleset ügye foglalkoztatta tegnap, pénte­
ken a debreceni kir. törvényszéket. Ez év 
május 10-ikén, Hajdúböszörményben öt em­
ber kutásással volt elfoglalva. Ezek között 
dolgozott Hadházi Gábor munkás és Bállá 
Imre földmives. Előbbi tizennégy méter 
mélységben dolgozott a kút fenekén, mig 
az utóbbi a földszinten foglalatoskodott.

Bállá Imrének az volt a dolga, hogy 
egy nagy vasfazékba téglákat rakjon és 
azokat csigán, mozgó kötélen lebocsássa a 
mélységbe, a hol Hadházi a kút oldalát 
tóglázta ki. Egy ízben Bállá Imre nem 
nézte meg kellő figyelemmel és gondosság­
gal, hogy a kötelet, a melynek végén a 
kilenc téglával telt nehéz vasfazék függött, 
kellően beillesztette-e a horogba és köny- 
nyelmüen lebocsájtotta.' így történt meg 
aztán, hogy a vasfazék füle lecsúszott a 
lazán ráerősitett kötélről és az alant dol­
gozó Hadházi Gáborra zuhant.

A szerencsétlen ember egyetlen halál- 
ordítás után íélholtan terült el a kút fene­
kén, mire a többi munkások rémülten se­
gítségére siettek és létrán felvitték a föld­
szintre, aztán pedig lakására szállították,
; hol nyomban orvosi gyógykezelés alá vet-

HÍRBE.
Gyilkos bolgárok. Konstantinápoly­

ból táviratozzak: Etechmitza közelében 
Baljak községbeli mohamedán bolgárok 
megtámadtak őt alvó bolgár mezei mun 
kast, akiket komrtacsiknak tartottak és bún 
kós botokkal agyonütötték.

Egy vonat lángokban. Arad­
ról íáviratozzák : Az arad— csanádi 
vasutak 23-as számú motoros sze­
mélyvonata tegnap este Ujszent- 
anna állomásnál benzincsőrepedés 
következtében kigyuladt. Egy pil­
lanat alatt az egész vonat lángba 
borult. Az utasok szerencsére még 
idejében kimenekültek az égő vo­
natból. A podgyász azonban jó 
részt elégett.

Halál kazalrakás közben. Székesfe­
hérvárról jelentik; Nagy András, egvvagyo­
nos bicskei gazdálkodó fia, tegnap kazalrakás 
közben oly szerencsétlenül bukott le egy 
buzakazal tetejéről, hogy agyrázkódást szen­
vedett és rövid kínlódás után meghalt.

Beomlott templomfal. Margit­
éról íáviratozzák : Az izraelita 
templom kibővítésével járó építke­
zések közben az egyik fal beom­
lott és maga alá temette Aranyosi 
József kőművest. Társai életveszé­
lyesen sebesült állapotban kihúz­
ták a romok alól. A vizsgálatot 
megindították.

Elsülyedt hajóraj. Rómából sürgöny­
ök: Idevaló gyöngykereskedők Japánból, 
Köbéből értesítést kaptak, hogy a Tofa- 
sp£0t közelében a gyöngyhalászhajó flotta 
elsülyedt. Négyszáz halász a tengerbe fűlt, 
száz hajó elsülyedt. Hadihajókat küldtek 
kr, hogy megmentsék, ami még meg­
menthető.

Mindenki nyaral. Pécsről mulatságos 
és a maga nemében páratlanul álló esetet 
jelentenek. A közigazgatási bizottság ma 
délelőtt ülést akart tartani, de ijedten vet­
ték észre, hogy a főispán szabadságon van, 
sőt a polgármeter, aki őt az ülésen helyet­
tesíthetné, szintén vidéken nyaral. A fő­
jegyző erre vállalta az elnöklést, de ehhez 
előbb ki kellett kérni Andrassy beleegyezé­
sét. Nosza ment az espresz távirat a bel­
ügyminisztériumba, de most jött az újabb 
baj. Kiderült, hogy a belügyminisztériumban 
nincs senki, aki a táviratot elintézné. And- 
rássy nyaral, sőt minden államtitkár a 
s ént szabadságot élvezi. így hát a pécsi 
közigazgatási bizottság — elnök hiányában 
— nem tudott ülésezni.

CSARNOK.
Az ereklye.

— Regény. —
(Folytatás.)

Benn a kastélyban régi, kedves emlé­
kek újultak fel Regődi Ernőben. Az elfo­
gultságtól szólam is alig tudott. Hogyne 
mikor az édes otthont, gyermekévei kedves 
tanyáját újra viszontlátta. Az édes anya 
gyöngédsége, szeretető vette ott körül. Az 
édesanya, aki olyan gondossággal ápolta 
aki úgy a szivéhez nőtt s akinek még az 
emléke is annyira szent volt előtte, hogy a 
mostohával már nem bírt egy fedél alatt 
lakni sem s _ inkább otthagyta gondatlan 
gyermekévei édes otthonát s elment világgá.

Es most újra itt van. Előtte minden 
úgy, ahogy volt régen. A bútorok, a fala­
kon a régi képek. Minden, minden, mint 
akkor, mikor még ő is itt érezte magát a 
világ legboldogabb gyermekének.

Csak a szerető édes anyja, a jó édes 
apa nincs már. Mind a ketten pihennek 
örök álmukat alusszák. A szép fiatal hitves 
észrevette, hogy az emlékek felujulása mi- 
lyen hatást tett férjére s gyöngéd szeretet­
tel átölelve, szelíden, édesen, mintegy vi- 
gasztalólag szólt neki :

—• Az emlékek édesek lesznek, ha mi 
gyakrabban lakunk majd ebben a barátsá­
gos hajlékban. A nyár egyrószét mindig itt 
fogjuk tölteni. °

Regődi Ernő felesége szép szeméből 
kiolvasta azt a jóságos szeretetet, amelylyel 
hozzaja vonzódik. A jó anya helyett most 
e?7 3° £‘1tvesti kapott. Vigasztaló öröm 
váltotta fel néhány percig tartó lehan- 
goltsagat:
...... 7* lsen ! Igen ! Minden nyáron haza
jovunK ide visszaemlékezni a múltra s bol­
dogan gondolni a jövőre.

A Regődi testvérek a falu és környé­
kének szeretető mellett éltek az ősi kas­
télyban boldogan ...

— Vége. —■

Mértül 
nyomtatványt

gyorsan, ízlésesen és ölesén n
kiáwt 1 m

Debreceni Újság I
nyomdája, üs

Lamprecht-paJota 42.

Áru- és értéktőzsde.
Augusztus 13.

Budapesti gabonatőzsde.
i«.,) •“* <*>

Rozs, tengeri változatlan, zab lanyha.
telre <í OoTm/u“ * 19°,9" au?' 1S"án ]eend5 átvé­
telre -d,000 métermázsa tengeri, 1000 mm. repce,

A határidő-üzlet.
volt nit=ÄhKtäfid)^-iZJ61 - irányfl kezdetben gyenge 

f7 hzb .k.uI.fol7 jegyzésekre. Később a speku- 
nThánv onfr-l u6,Ztében a ff»bonanemiiek árai
vitaestek Ja™ltak’ d° ’"^doalsok után ismét

A forgalom nyugodt volt.
Az árak 50 kilogrammonként-

1 Kezdete

Búza október .... 
Búza ápril 1910 . . . ’ 
Rozs május . . .
Rozs októberre ....
Zab októberre................
Teng. jul....................... j
Teng. aug.........................
Tengeri május 1910 . .

1348
1368

979
748

756
701

1356-1351
1373-1370

983— 980 
750- 748

7.57- 758 
705- 704
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| l!p órák, totó ékszerek
nagy választékban

jótállással
szoHd árban

Korién Gyula
mű órás, ékszer üzletében

Debrecen, Piac-utca 42. sz.
Óra javítások pontosan és jutányosán 

jótállással.

Csanak József
sajáttermésfl, tisztán kezelt
homoki fajborainakrjegyzéke,

Asztali borok:
Kadarka 1904-iki 1 liter 60 fillér. 
Asztali 1904-iki 1 liter 64 „
Kövidinka 1905-iki 1 liter 72 ,
Ezerjó 1905-iki 1 liter 80 „
Riding 1905-iki 1 liter 80 „

Lögszesz és villamos csiliérokal,
ptootonB “'"Äir4Mlto —"""■ni

Teiefon 638 bronzmfivesTelefon 638. Debrecen, Szent Anna utca 6. sz. Tßjßfmi

*» rtSÄSMÄläS' ké" tert mSZEl
SZép- ”» **■*- 4* «* W-Umpáka,.j

Kiválóan tartós, állandó fényerejü „Rádium fém/“ »ár t .
melyek a legolcsóbbak. y reny gaz IZZ(5testekeí, (hansnyj__

Jókarban tartást jutányos árban elfogad, csillárok s t 5
javításokat elvállal gyorsan és szakszerijén Va,ammt mindet>|

A MAGYAR ÁLLAM VASUTAK

MENETRENDJE.
Érvényes: 1909. május l-től.

Clvegbetét 1« fillér.
1089

Pecsenye borok:
Császárszállás gyöngye Vio ltr.

1 üveg 1.10 fillér. 
Ezerjó szemelt 7/io ltr. 1 üveg 1.20 fill. 
Carbenet vörös Vio ltr. 1 üveg 1.20 fill. 
Furmint 7/io ltr. 1 üveg 1.40 fill.

» Hordó vételnél megfelelő árengedmény.
Friss töltésű ásványvizek állandó nagyraktára.
Bsm

! Gyomorgörcs, kólika étvágy­
talanság és általában gyomor­
betegségeknél a legkitűnőbb hétszer a

Hollandi

Egy üveg ára 40 fülér.
Kapható:

Mihalovits Jenő
gyógyszertárában

I D B3S SERBE! <3 SE ÍR.

Donogán ésSomossy]
jjpST" Debrecen, kistemplombazár.

IMosókelme újdonságok!
I Zephyr, Batist, Ottomán vá' 
[szón, Kreton, Voile de laine|

óriási raktára.

Eladd azonnal
egy mesés kis urilak
Mester-utcából menve a Görbe- 

u. 11 sz. ház, tehát a nagytemplom­
hoz közel, tiszta csendes, egészsé­
ges jó levegőjű hely. A lakás áll 5 
szobából^ és mellékhelyiségek, jó vizű 
kút a ház előtt kis kert az udvaron 
belül gyümölcsös, szőlő és fás rész, 
300 négyszögöl területű a legelőnyö­
sebb feltételek mellett azonnal eladó 
yagy bérbe hosszabb időre kiadó. 
Értekezhetni Bundi-u. 12. sz. délután 

3 óra közt, mikor mégis tekinhető.

ESTÖISKOLA
Rajzó Miklós

festőiskolája
Péferfia-utca 5. sz. a,
HÜfT” Hátai a mnardiíjf 
keríhelyiségben IIÍGylÍjfÍÍ(i

Debrecenből indul.
% Us

szaka I 5 g,

regg.

d. e.

d. u.

Hová

este

éjjel

1 49
2'54
436
510
514
5-20
5'30
809

I 8 51 
8'57 
9-41 

1000 
MII
II 28 

111-33 
12-10 

-12-20 
1215 

'12-38 
1 2-20
i 3 11 
I 3-45

3- 56
4- 28 
4-36 
4-42 
4-51 
500

! 6-57 
7-00 

I 7-05 
9 00 

10-37 
110-45' 
10-53

személy

vegyes
motor

személy

mótor

személy 
gyors 
vegyes 

szem. teher 
mótor

szem. teher 
vegyes 
személy 
gyors 

személy

mótor
szem. tehtr 

személy

gyors
vegyes

gyors
személy

mótor
személy

Püspökladány, Bpest ny. p. u 
Alá r a ma r ossz igét. Kőrösmező
PÍiSspökíaedánF;ZeSab0ny

SzySb^mefÍanki- SZCren«

Hajdúnánás, Tiszalök 
I Hajdúnánás 
I Nyíregyháza, Szerencs 

Budapest nyugati pályaudvar
Kh;%hk4ezaNagy'Aa"V6rtes 

Hajdúböszörmény 
Püspökladány 
Tiszafüred, Füzesabony 
Budapest keleti pályaudvarHa1BSsM^Íkrds™«» 

HÄ S,ankÍ’ Szere"CS
Érmihályfalva
Püspökladány
Máram áros sziget, Kőrösmező 
Nyíregyháza, Szerencs 
Hajdúnánás, Tiszalök

Tiszafüred
Szatmár-Néraeti
Büdszentmihály
Nyíregyháza, Szerencs
Szolnok
Nyíregyháza
Budapest keleti pályaudvar 
Máramarossziget

Beiratkozásokat ugyanott eltagad 
d. e. 9—12-íg, d. u. 2—4-ig.

Nap
szaka

L
1* g Vonat

a neme
1

éjjel 1*5
9-f

r--
9| személy

regg. 5- os1 ::
6 34' mótor
6- 58, személy
7- 14!
7'20i vegyes
7-32 személy
7 46 szem. teher
8-05; személy
8-461 gyors

d. e. 9*36 mótor
1V221 személy
11-21 1 mótor
1P40, személy

d. u. 12 08' Lfvors
2 OC mótor
2-51 szem. teher
3-05 vegyes
3-25 j személy

3-40 mótor
,, 4-22 gyors

este
5‘3l vegyes
6-27
634

személy
mótorti-43 személy

6-49 gyors
704 szem. teher
8-4Ö személy

íjjel 925 vegyes
046 személy

„ 9-09
•• i 012
'• 1 0 20

10 27, M

Debrecenbe érkezik.

Honnan

Máramarossziget 
Budapest k. p. u. 
Nagyvárad, Püspökladány 
Nyíregyháza 3
Királyháza
Tiszalök, Hajdúnánás
Nagyléta-Vértes, Derecske
Tiszafüred
Püspökladány
Szerencs, Nyíregyháza
Szatmar-Németi
Püspökladány
Szerencs, Nyíregyházi
Hajdúnánás
Körsömezö, Máramarosszűrét 
Budapest ny. p. u.
Tiszalök, HaÉdunánás
Püspökladány
Nagyléta-Vértes, Derecske
Sianki-Szerencs, Nyíregyháza
Budapest k. p. u.
Hajdúböszörmény
Kőrösmező, M.-Szigét
Füzesabony, TiszaQred
Tiszalök, Hajdúnánás
Hajduhadbáz
Szatmár-Németi
Budapest oy. p. a.
Nyíregyháza
Szerencs, Nviregyháza
Derecske

»k. Püspökladáoy 
abony, Tiszafüred

w(

. >> __ TrA

__NaSy Lajos Hirdetési Nagyvállalatának Irodájából Csapó-utca 13. ~
Egy borzasztóan ölesé úri sarok ház a Hatvan-utcai részben • 

Istálló is van rajta! Most S ©zer iorintért meglehet kapni!
bzep uj sarok ház, a legfinomabb mjnőséeü cserénté"lából énitvp m t . _ ** "

ESS: ÄwiÄS?
,cliese" =Van ^

kén?sze-ik"ék “S s& 'nSS S SÄ1S x, äaz örökké áldani

f°8tolót előbb leteszi az irodában, azé a ház 1
’■wKawar«.rmW.n---------------- ---------- * <



xv.'ixMií

DEBKECZBBI ÚJSÁG

® APRÓ HIRDETÉSEK.1

Dija 10 szóig 40 fill,, minden további szó 4 
fill., vastagabb betűvel nyomatott szó 8 fill.
Levélbcli tudakozódásokra pontosan válaszolunk, 
tö ha u szükséges postabélyeg beküldetik. Q

Apró hirdetések előre flzeteadök.

LEVELEZÉS.
KŐVETKEZŐ cimii levelek átvehetők a kiadó­

hivatalban : Csinos, — 1854. — Igaz ba­
rátnő, — K. T. — Szobaeica, — M. F. — 
Erdész, — Csábítok. — Isten hozott, — 
Hervadhatatlan, — Vidéki, — Nem találka, 
Nefelejts, — Szerelni foglak édesem, Három 
csillag, — L. B. — őszi rózsa, — Bakfis, — 
Két jó barát, — 621. — Titok tartás, — 
H. Hűség, —Búzavirág, — Alkalmas, — Kék 
szakái, — Diszkrét, — Március 10, —' 
Házi kisaszony, — Állandó, — Zeneértő, — 
Unatkozó,— Ibolya, — Előmenetel, — Ritka 
alkalom, — Barna leány, — Elhagyott, — 
Feri.

TUftMlÄT.
FéNYKéPéSZETI szaküzlet Lobi Gyula és Társa 

1 átszerész,'Debrecen, Piac-utca 63. 1459
SKOTT SÁNDOR fegyvermüves Debrecen, Piac-u. 7ö

bárhol. Teljes felelősséget, vállalok a
lövésért és alkatrészért. Összes 
vadászati cikkekből nagyraktár. Ja­
vítások jutányos árban szakszerűen teljesittetnek.
VAR-UTCA 8 számú házban kényelmes 5 szoba 

elő- és fürdőszobával üveg folyosós utcai la­
kás novemb. 1-re kiadó. Értekezhetni ugyan­
ott a tulajdonosnőnél. 2816

Két-két szobás lakás, egyik utcai, azonnal ki­
adó, Mester-utca 39. alatt. 2806

MODERN két szoua, előszoba, konyha, kamara, 
pince, külön udvarral, melléképületekkel no­
vember elsejére kiadó. Hol ? Megmondja a 
kiadóhivatal.

BOLTHELYISéG a Piacz legjobb helyén Csapó­
it. 22 szám alatt November 1-re kiadó. 2829

SZABóNő munkát vállal, Cim Eötvös-u. 65.

1909 augusztus 14

KERESLET.

_____ _____________________________________798
&4 krajcár egy méter jó mosó dehn, V 95 kraj­

cár 140 cm. széles gyapjúszövet Benyáts 
Emilnél, Főtér. 2675

28 krajcárba .kerül egy pár férfi "vagy ~nóT ha­
risnya fejelése Benyáts Emil harisnyakötő 
iparvállalata. 2676

BAJaT termésű kitűnő martinkai ó és ujöor 
kapható literenkint 36 illetve 30 krajcárért. 
Csapó-utca 49. 2334

NOVOTNY J. cégről beszél most mindenki, ki­
nél arfelemelés nélkül lehet csekély havi 
részletre kapni jégszekrények, pénzszekré- 
nyek, gramofonok, gramofon lemezek, fény­
képező gépek, lát- ős távcsövek, mindennemű 
fegyverek, mindenféle hangszerek. Helyi kép­
viselő Schwartz Dániel a városházával szem­
ben, kérjen árjegyzéket. Discrőtió biztosítva.

_______   2275
GŐZERŐVEL pörkölt, naponta friss kitűnő za-

matu kávé kapható 2 kor. 40 fillértől feljebb 
Lindenfeld J. Jenő fűszer nagykereskedésében 
Városház-utca 2. 2266

SZEGEDI rózsa és édes nemes paprika nagy­
raktára Lindefeld J. Jenő fiiszernagykereske- 
désében Városház-u. 2. Rózsa-u. 27 2265

HAVE pörkölde villany erővel a legjobb zama­
tos kávék, kívánatra a kávé pár" perc alatt 
meglesz pörkölve ingyen. Kávé Király De­
genfeld tér. 1489

MODERN hajviseletekhez, drótbetétek, lökni k, 
frízeitek, krepek, hajfonatok; parókák jutá­
nyosán kaphatók Boczán Ferenc fodrásznál 
Hatvan utca 2. Kihullott hajat veszek. 101

UJFEHéRTóN egy kisebb és egy nagyobb üz­
lethelyiség a legforgalmasabb utcában jutá­
nyos árban kiadó. Cim ifi. Gelbman Laios 
Uj fehértó.______________ 2825

Hét szoba előszoba konyha és mellékhelyisé- 
gekből álló lakás szeptember 15-től kiadó, 
Nyomiatö-utca 22. 2823

UJTUDOMaNYU jósnő most jött Szakosról, 
lakik Kar-utca 3. 2824

ÜZLE1HLL1 ISéG forgalmas helyen saroképü­
letben kiadó, ugyanott egy bicikli eladó, 
Bethlen-n. 29. 2820

MAGáNOS úri nő tanuló leányt teljes ellátásra
elfogad. Cim a kiadóban. 2805

INTELIGENS izr. tisztviselő családnál 2 közép­
iskolába járó tanuló ellátásra felvétetik. Cim 
a kiadóhivatalban 2812

GYAKORLOTTABB pénztarnokné kerestetik 
egy divatkereskedésbe. Cim a kiadóba. 2794

EGY fiatal íüszerkereskedősegéd mielőbbi bel 
lépésre fölvétetik. Nagy Imre utóda Árpád- 
tér 5-____ _________________________ 2791

URADALMI intéző, gazdatiszti, megfelelő állást 
vagy kissebb földet bérletre keres, cim Király 
füszerkereskedő Debrecen. 2511

PéNZ f ÚRNŐK Nő üzletbe ki déli órákban is ott 
marad, mielőbb felvétetik. Ajánlatok „Pónz- 
tárnokuő“ jeliigére kiadóhivatalba kéretnek.

_________________ _______________2817
PIACI árusító kerestetik, Kandia-u 6. sz. 2826
FEHóRNÉMü szabász és ■ varróleányok felvé­

tetnek, Hunyadi 13. 2821
MINDEN irodai munka melyet otthon lehet k"é- 

sziteni úgy magyar mint főkópen német szó­
ban elfogadom. Van szép írásom. Cim a ki­
adóban.___________ ■__________ 2831

Jó LM ENő korcsmát keresek bérbe, ügynökök
dijazsaltnak, cim a kiadóban. , ‘ 2827

OUT l.S leányok és fiuk paplan varráshoz fize­
téssel felvétetnek. Desser Gyula paplanosnál, 
Degenfeld-tér 3. 2834

lütij. izr. úri család gondjaiba venne fiú, v.
leány növendéket. „Német társalgás“ jeligére 
a kiadóba. . ' 2835

FüSZERKERESKEDő segéd állást keres. Krausz
Mór Hatvan-utca 71. 2836

APTAMÄSI

gyomor-, vese-, hólyag és bél- 
bántalmaknál valamint asthma 
bronchiale, köszvóny és hiigy- 
savas diathesis eseteiben.

. ■ -> Kapható ;

Köitisele Géza
fűszer és csemege kereskedésében

Debrecen, Kossuth utca. 805

ELBDfiS.
ELADÓ cimbalom jó karban, Mogyoróssy-féle, 
_Jókai-u. 3. 2785
EGY jó karban levő gumirádlis gyermekkocsi 

eladó, 90 koronás, 50 koronáért, Zöldfa-utca 
1Q- ___________ ;____________________2818

Jó forgalmú kifőzés eladó, Dégenfeldtéri väs-
sátor 4 sor 16. 2822

2 VALÓDI R a ti er jaj kutya, patkáuyíogó eladó"
Füvószkert 5. 2819

eladó, értekezni 
2830

EGY társaskocsi (Omnibusz) 
fehértó szállodában lehet.

V ARRóGéP karikahajós Neidlmger gyártmány 
olcsón eladó, Erzsébet-ut 44. -----

HEGEDŰ vonó és húr nélkül 8 forintért eladó, 
cim a kiadóba.

KiTOLYLIMONÁD
a citrom alkatrészeiből por alakban előállított ké­
szítmény a megfelelő mennyiségű cukorral a limo- 

nádó előállításához.

Wlz hiányában
szárazon a szájba véve 
kitűnő szomjúság csilapitó

UTAZÁSOKNÁL
KIRÁNDULÁSOKNÁL

TURISTÁKNAK
SPORTKEDVELŐKNEK

kitűnő szolgálatot tesz
Egy 1 kgrmos doboz ára 3 kor. 60 fillér
Egy - Va kgrmos doboz ára 1 kor. 90 fillér-
E^^kU^ammos^dobo^^r^l^^ron^

án*a © tiilép.
Az áljandó limonádé fogyasztókra nézve előnyö­
sebb ha ‘/, kgos, V, kgos, de különösen ha 1 kgos 

dobozt vesznek.
Törvényileg védve! Ügyeljünk a védjegyre!

Kapható minden fűszer kereskedésben. ;
1273 Készíti :

Kertész £rnS gyógyszerész Szabadkán

. t-Kmmmm£jmSSSS^^©

leghathafósabb reklám
3

Előkelő üzletnek csinos nyomtatványa 
legyen s ilyet szállít jutányosán

MIHÁLY SÁMUEL
könyvnyomdája Debrecen, Főtér 30. sz.

Számlák, körlevelek, 
cimkártyák,

árucímkék, levélpapírok,
s mindenféle üzletben és irodában szük­
séges myom'tatwáe^ok jutányos ár­

ban és csinos kivitelben.

i-ára Sándor
üveg-, porcellán- és lámpa áruháza

Debrecen, Piac- és Hatvan utca sarok.
Ajánlja CSSSSSSS.

öagy választékban elsőrendű I 
gyártmányú I

jégszekrényeit
kisebb és nagyobb háztar­
táshoz megfelelő, egy- és két 
rekeszti külön felül nyíló 
o és minden kivitelben, o

igen előnyős árakban
La tisztelt vevőközönség rendel- 

„ kezesére.

57 WC

lakások, üzletek és 
egyébb helyiségek 
részére, malmok, 

gyárak, kastélyok 
saját üzemü beren­
dezéseket, dynamo, 
motor szellőztető, 
telefon szobacsengő 

berendezéseket 
helyben és vidéken 
a legnagyobb szak-

, .. .. értelemmel és sza­vatosság mellett q24

FAZEKAS iiWFSE készíti
Debreczen PJacz-u. 77. Telefon 567. 

Eredeti Dr. Just Wolfram lámpa gyári
raktara, Legolcsóbb bevásárlási forrás.

Nyomatott körforgógépen (a „Debreceni Újság- nyomdájáig) Tulajdonos: Than Gyula


